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Lospeligrosdelmar: muertey olvido en la Odisea

MercedesAGUIRRE CAsTRO

Summary

l’wo dangersare looming over Odysseusand bis companiofis in their
adventuresun their return tu ltbaka:deathandforgetfulness.Deatbis irre-
parable;forgetfulness,although in principIe desirable,can also be lethal. A
hero, trappedIn asupematuralworld —like Odysseusin Calypso>sor Circe’s
uland—, fórgetseverything,borneand family, is not consciousof time pas-

sing in the real world, and it is as if he were dead. Therefore,both themes
convergelii uneideaonly: death.

El viaje de Odiseoa Itaca estámarcadoporunaseriede obstáculosy
aventurasde lo masvanado1• Pero trasestaaparentevariedad,en realidad
seocultandos unicosmotivos queharánpeligrarel dulcey anheladoregre-

so: muertey olvido.
La muertees irreparable.1-ti olvido puedeser pasajeroy, en un pnmer

momento, hastaplacentero—pues se olvidan los padecimientossufri-
dos— perotambiénpuedeser fatal si ya no sevuelve a recordar.

La muerteestá presenteconstantementeen la travesíahacia la patria,
acechandounay otra vezal héroe y suscompañeros.Aquí, en la <)dlsea a

‘Que abarcanlos cantos5-12 y que le trasladana un mundofuerade tiempo
y lugar, un mundo irreal y mítico, cf. por ejemplo 14. (0. Clark, The art .o>f tbe
Odyss~,Londres1989 ; (0. Sourvinou-Inwood,Reading(JreekI)eath, Oxford 1996,
o U Pagr, Ibe Ilomeñc Odyss~’, Oxford 1966, 1 ss. Pero,a pesarde todo, un
mundohumano(cf LXI’age, Holktaksin Honzeri Odyss9,Harvard1973).
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diferenciade la Ilíada, no se tratade la muertede un guerreroen la batalla,
sino que es fundamentalmentela muerteen el mar, la muertepor naufra-
gio, provocadopor las tempestadesqueamenudodesencadenael irritado
Posidón.Estas tempestadespuedenasimismo ser el resultado de haber
desobedecidolas recomendacionesde algún dios o de haberleofendido.
tnibién la muerte puedesobrevenira manosde pueblosbelicososo de
seresterriblescomo el Cíclope Polifemo, o por obra de los monstruos
marinos Escila y Caribdis, o por culpa de la encantadoravoz de las

Sirenas2
La muerteocupaen los poemashoméricosun papel ciertamenterele-

vante¾En la Odisea,Homero alude específicamentea ella en numerosas
ocasiones,tanto a la muertede los compañerosquevan pereciendoen los
distintos episodioscomo a esamuertede la que escapaOdiseosucesiva-
mente,unasvecesgraciasa suastucia—como en el casode Polifemo—,
otrasa la intervenciónde un dios —como en el casode mo que le salva
de morir ahogadoo de Circe que le aconsejacómo escaparde Escila y

Caribdis—.
Ya en el canto 1 (4-5) se anticipa todo el sufrimiento y la lucha por

sobrevivir quevendrádespués:iroXX& 5’ 6 ‘y’ év xóv’up itá6sv &Xwa 6v
ucatd Ou¡.tóv, ópvÚ¡xevo; flv te wuvW icai vóotovétaipcnv.Y sonvanos
los episodios en los que estápresenteel peligro de muerteo la muerte

efectiva de algunos marineros,normalmentedescrita con toda clasede
detallespor el poeta.

Es en ocasiones,como ya hemosdicho, la muerteen el mar~, por nau-
fragio provocadoporunatempestad.Así, el naufragioacaecidotras el epi-

sodiode las vacasde ¡¡elio es narradoen tres ocasiones:por un lado,en
el canto 5, Caiipso cuenta a Hermes como Zeus destruyóla navey ella

2TantoEscilay Caribdiscomo las Sirenasrepresentaríanpropiamentelos peli-
grosqueacechana losmarinerosen sustravesías,cf j. Neils «Les femmesfatales:
Skyllaandte Sirensal GreekArt»,en 13.Cohen(ed.), ‘Fhe Diítaff Side.Representing
tbefrmakitt ¡-lomer? Odyss~y,OxfordUnix’. Press1995,Pp. 175-184.

3 Para J. A. MartínezGunesa,«Imágenesy sentidode la muerteenlos poemas
homéricos»,SuidiaPhilolqgica Vakntina 1(1996), 21-31,el granderrochede imá-
genesqueel poetautiliza paradescribirla muerteo evocaríaesbuenapruebade
ello. Efectivamente,en la épicala muerteocupasiempreunaposicióncentral,cf
por ejemploJ. Ti Vernant,«Deathwith two faces»en 5. L. Schein@d.), Readingthe
Odyssey.Selectedinterpretatñeessqys,Princeton1996,p. 53.

“Al quelos griegostemíande maneraespecialy que es utilizadopor los poe-
tas como simil del reinodela muerte(cf E. Vermeule,Li muerteen lapoesía>e/arte
& Greda, México 1984,294 ss.)
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salvó a Odiseo de morir ahogado:¿yO’ dXXot pÉv itavt~; áxé~6iOcv

toOA.oi étaipot, tóv 5’ &pa Baup avEij.tó; tE ~épowicai K141cz xtXaoor
(5.133-134).En estosversosse puedeobservarun interés por resaltarla
contraposiciónentrelo ocurridoa los compañerosy lo sucedidoal héroe
(áXXoi gév ¡ tóv 5’). Por otro lado, en el canto 7, ya en el palaciode
Alc¡noo, el propio Odiseo narraese mismo naufragioprovocadopor el
rayo de Zeusque incendióla nave e hizo perecera los compañeros.1 ~os
Versos249-251sonformularesy coincidencon 5. 131-133~.En ellos tam-
bién se marcala contraposiciónentre los compañeros(¿yO’ &flot...) y
Odiseo (ain&p ty’cb ‘rpónv áyrá~ kXáv vcó~ á4cXioai~ tvvifltap
@epóguv)(7.252-253).Por último, en 12.403-419,Odiseo,aúnen el pala-
cio de Alcínoo, terminael relato de sus aventurasnarrandode nuevo la
tempestaddesencadenadapor Zeusy eí naufragiode su nave.La descrip-
cion aquíes másricaen detalles:olasgigantescasy fuertesvientosqueagi-
tan el vinoso ponto.El rayo de Zeusque se abatesobreellos,el mar hos-
til sobreelqueno puedemantenersea flote la frágil navede OdiseaY los
compañerosa los queel dios ha arrebatadoel regreso:Ocó~ 5’ áKoaivn-

to vóotov (12.419).
[Snel canto10 (46-55) se relata la tempestadprovocadapor haberdesa-

tadoelodrede losvientos.Anteestasituación,Odiseodudasi arrojarseal
aguaparamorir o quedarseen la nave:t~E ItEGQ)V tic xi-jó; axo~Oqt~vévi
itÓVtffl TI UKErflV irXai~v icai ¿n ~cooiat ~xetdiiv (51-52).

Una nueva tempestadalcanzaa Odiseo cuandoabandonala isla de
Calipso. El héroetemepor suvida.Inclusose lamentade no habermuer-

to en Troya (5.306-312).Y es largo y detalladoci relato del naufragiode la
balsade Odiseo, la intervenciónde Ino Leucoteapara salvarlede morir
ahogadoy los esfuerzosdel héroehastaque finalmenteconsiguellegar a
la orilla @~• 313464).

Otrasveces,la muertesobrevienepor culpa de ciertos pueblosbelico-
sos que los ven como enemigosy dirigen hacíaellos su ataque.Así los
Cicones que hacen perecera seis mannerosde cada nave: é~ 5’ á~’
ElcQotflq vflo; étwv4gi5sgétaiprn d5?~ovO’ol 8’ &floT ~%o,xcv Odva-
‘Mv -rn ~.tópovtE (9. 60-61). En los versossiguientesse insistede nuevoen
la contraposiciónentrelos quehanescapadode la muertey íos quehan
perecidocon una frase formular que se repite en 10.133-134dondese

Las imágenesde la muerte suelen ser también presentadaspor Homero
mediantelocucionesformulariasaunquecadamomentoo situaciónrequiereuna
expresióndeterminada(cf J. MartínezConesa,o. c., p. 24.)
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refiere a los Lestrigones: T.veev Sé irpotépm IúiOgEV úicax4tsvo~
f¡top, &ap.evot éic 6cxv&roio, @íXougóXéaavteg¿toipon; (9.62-63).

La muertede los compañerosa manosdel CíclopePolifemo es descrita
en el canto9 con tododetalle.Tras el primer encuentroconel monstruo
quedescuartizay devoraa dos de los marineros,Odiseodeseaacabarcon
él, pero primero se contieneparano perecertodos (attoii yáp Ice c&t
a41E;aitcoXoi.tso aiKiv 6Xs8pov, 9.303). Luego, tras la matanzadeotros
cuatro compañerosmás,deliberala forma de escaparde lamuerte,no sólo
él mismo sino tambiénlos demás:si ny’ étaipcwoiv Oav&ro»?&o1.v ~j&

é1.toi cxÚtcpEupoijflv... (9.421-422).Cuandopor fin hanescapadoy regre-
sanala nave,semarcanuevamentela contraposiciónentrelos quese han
salvado—y sonrecibidoscon alegría—y los quehanperecido—y lloran
por ellos—: óaámrn dé ~iXoiq étápotm4nivTuwv, di 4M’oíwv Oáva-
tov. toi~ Sé ursvá~ovtoyo&v’tr; (9.466-467). Al final del canto9 (565-
566) se insiste en la mismaidea con los dos versos formularesqueapa-
redan referidos al episodio de los Cicones en 9.62-63 y al de los

Lesn’igonesen 10.133-134.
Por último, en un tercergrupo, podemosconsiderarla muertecausada

por un monstruomarino,como Escila, ese azote inmortal cuya descrip-
cion anticipaCirceen 12. 85 ss.En ella se refierea sucarácterletal: év dé
tpiazo~oi ódóvt¿g, inncvoi rol Gagés;xXúot kéXavoq Oavátoto
(12.91-92).Y unosversosmásadelanteencontramosel encuentroreal de
la navede Odiseocon Escilay la pérdidade seis compañerosdevorados
porel monstruo(12.234ss.).

Otro ser quepuedeser fatal para los marineroses Caribdis, y así lo
advierte Circe: oii yáp K~V ~i5oattó 6 i5aér icaicoi3 oúd’ évooixocov
(12.107).Perono lo describecomoa Escila,únicamentealudealdañoque
causa

6.Tras estasadvertencias,Odiseo avisaa sus compañerose insiste
unavez masen la ideade escaparde la muerte(12.156-157).

En la isla de Helio encontramosuna referenciaa unanuevaforma de
muerte:morir de hambre:itavte; prv <3TU75p01 OóvatcaSstXoím~po-
toim, hgdS5’ oincrtov Oavéstvrol zcótiov éInCItEíV (12.341-342).Y
el intentode escaparde estamuerteprovocaráel naufragioy lamuertereal
de todoslos compañerosquequedabancon Odiseo~.

6 (f A. Heubeck-A.1-Ioekstra,A commentaryaPiHomerir OdyssfyII, Oxford1989,
p. 24.

CuandoTiresias,anticipandoa (1)diseolo que les va a ocurrir en su viaje,
adviertelo quesucederási hacendañoalos rebañosde Helio, se insistedenuevo
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En la Odisea,por lo tanto, la muerterepresentasiemprealgo negativo,es
la negacióndel destinotan anhelado:el regresoa casa.La muertesiempre

es amarga:aiiriv óXc0pov 1.11, 9.303,abtÚg óX~Opo;5.305, triste: 2n.»
ya~ápGavóte>5.312,?cuypóvóXc0pov 10.115,o negra:¡xéAnvo; eavá-
-roto 12.92, es decir que todos los epítetos que acompañanal término
insistenen esecarácternegativo8.A vecesincluso se aludea ella metafó-

ricamente:OEóg 5’ aitoaix’rno vóarov (12.419);6 toirnv áá>rto voc-

fl~OV jgap (1.9). ()diseo,por suparte,lamentano habermuertoen la glie-
rra, de maneragloriosa,y no haber recibido las correspondienteshonras

fúnebres% Peroaunasí siemprebuscasu salvacióny la desuscompaneros.
Existe, por otro lado,comoya hemosvisto, una clara contraposicton,

siempremarcadapor el poeta,entrelos marinerosque muereny el héroe
que saleileso. Además,la muertede los compañeroses a menudoprovo-
cadapor ellosmismos,por no obedecerlas órdenesde Odiseo—como en
el casode las vacasde Helio—’0. Sonellos los queprovocanel peligro del

que ()diseose salva~
Un detalleinteresantees la repeticióndel númeroseis:seiscompañeros

de cadanavemuerena manosde los Cicones,seis tambiénson los devo-

en esacontraposícionentrelo queles sucederáa los compañeros—que pere-
ceran todos—y lo que le sucederáa Odiseo—que se salvaráy llegará,aunque
tarde,alapatria (11112-115).Es la mismacontraposiciónque aparecedespués
cii las prediccionesde Circe expresadacon los mismos versos formulares
(12.139-141).

8 Sobrelos términospreferidospor Homeroparaexpresarla muertey losepi-
tetosquesuelenacompañara éstoscf MartínezConesa,o. e., 23-31.

Mientras en la Ibada hay una glorificación del héroemuerto en la batalla
(que es a lo quese aludeen Odisea5. 306-312),aquíno hay gloria ningunaen
esosmarineros ahogadoso devoradosporEscila(cf J. MartínezConesa,o. e., p.
23). Mucho menosgloriosaaúnes la muertede Elpenor.ParaJ. Vernant,o. e.,
55 ss., de las dos carasque presentala muerteen la poesíaépica,éstaseríala
mas terrible.

1(1 Quizá porqueno son conscientesdel superior estatusde él e~ D. Olson,
I3lood ¿md ‘ron. Stoñes ¿md sto~tellzing in Homer1 Odyssey,Mneínosync suppl.14$,
Leiden! Nueva York 1995). Paradicho autor (o. e., p(,l), la relaciónde Odiseo
con suscompañerosse va deteriorando.

1 Comoel propio Odiseorelataa Eolo tras el episodiodel odrede los vien-
tos (10.68). Para E Ahí-II. M. Roisman, The Oajyssey reformed, Comelí ]J, 1>.
lthaca/1.ondres1996,p. 91, a vecesla tripulación resultaun obstáculoparavol-
ver a casa,casi tanto como los pueblos y las criaturasque encuentranen su
camino. I{u cambio Burioco echa las culpas de susdesgraciasa Odiseoen
10.437.
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radosporEscila.En elcasodelmonstruose entiendequeya quetieneseis
cabezasdevoraríauno concada 12 PeroconPolifemoencontramos
de nuevoel mismo numero: en primer lugar, docehombres(es decirun
múltiplo de seis) son los que acompañanaOdiseo,luego,un total de seis
son devoradospor elCíclope: dos de cenael primer día, dosde desayuno
y dosde cenaal día siguiente13,

El otro motivo presenteen las distintasaventurasde Odiseoy suscom-

pañerosrumboa Itacaes el del olvidol4. Puedenolvidarsede su destino,
de su deseode volver a casa,de las esposase hijos que les aguardandes-
puésde tantosaños.Nadamásplacenteroquedescansaren una isla para-
disiaca,asalvode monstruosy tormentasy olvidar los sufrimientospade-
cidoso los amigosmuertosen ‘Iroya >~.

Peroel tiempotranscurre...Yel olvido puedeserpeligroso.O inclusofatai.
El primer episodioen eí queapareceestetemaes el de los Lotófagos

(9.82-105). Allí, el olvido es producido artificialmente por comer esa
extraña flor de loto que sólo prueban algunosde los compañerosde
Odiseosufriendosus efectos16

La flor de loto despiertaen ellosun deseo,es decir,un acto voluntario,
de quedarseallí disfrutando de ese olvido QjOaXsv 95, VúAovxo 96,
...VOGtOU tE XczOéoOat97). PeroOdiseo,quese libra del perniciosoefec-
to de laplantapuesno llega a probarla,les hacevolver a lasnavesa la fuer-

12ComoindicaCirce en 1299-100y 12122-123.
13 El númerotresapareceencambioen el episodiode los Lotófagos(dosmari-

nerosy un heraldocomenel loto) y en el de los Lestrigones(asimismodosmari-
nerosy un heraldoseencaminanalaciudad,aunqueen ésteúltimo primeramente
un hombremuerey dosescapany luegomuerenhombresennumerono especifi-
cadoporel poeta)- Sobrela repetidautilización de ciertosnúmerosen Homero,cf
G. Germain,Lamystiquedesnombresdansl’epopéehomériqueet saprehistoire,París 1954.

“’Para M.Simondon,Mémoirea oublidanslapenséegrecque,París1982,pp. 136ss.)
entrelas muchastentacionesquesurgenaOdiseoen suviaje, laprincipales la del
olvido. ParaCh. 11. Taylor, «The obstaclesto Odysseus’Return>,Essqyson dx
Odyss~’y,IndianaLlniv. Press1963,93) son dos las categoríasde obstáculos:unos
procedendel mundonaturalexterno,otros de elementosirracionalesdentrode
la naturalezahumana.

‘5Queestaclasede olvido es algodeseablelo vemosen Hesíodo,Teogonía102-
103. Es el producidopor el canto de las Musas: abs?6 ‘yE Sua$pomivtov
ÉnXi5OctaíoiiSé ‘u niSéwv I1Éí1vT~tar axÉe~.- - Es tambiénel tipo de olvido
queprovocala drogadeHelenaen Odisea,4. 220 ss.

‘6Sobre el carácterde esta misteriosa planta, cf, por ejemplo, ID. Page,
Folktaks...,pp. 11-14.
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za procurandoqueno coman más.Se marcaaquí también la oposición
entrelos compañerosy Odiseo:toi; iaÉv Éy&v ÉKI vija; &yov 1c?niov-
ta; avtryic~ (98). Y denuevose insisteen los efectosde laplanta:IXñ lt@

ti; Xoxroio ~aycbvvóatoto Xá&qtai. (102).
Aparentementeno es un olvido peligroso,pero sí en cuantoqueimpi-

de a los hombresvolver acasa17
Otro episodioen elqueapareceestetemaes el de Circe.Circe,la hechi-

cera, en su hermosopalaciode la lejana isla de Eea,ofrece a los com-
pañerosde Odiseo unapócimaque, apartede transformarlesen cerdos,
hacequese olviden de supatria: ...ÚVÉIJACYESEOitQ $ápkaica?cÚyp’, ‘iva
itáy~ KaOoiatoitatpi5oq ahK (10.235-236).Aunque,en realidad, su
mentepermaneceinvariabley soncapacesde lamentarsepor su situación:
aúr&p voOq ~v 4uTESo;& tó itápo; imp ~k01 kévw2niovte; étpxa-
ro (10.240-241).

Sin embargo,es Odiseoquienaquí en cierto modo va asufrir los efec-
tos del encantode Circe. No los de su pócimaquegraciasal mó¡y íe resul-
ta inofensiva,sino quizáde su comida,de subebiday de su lecho,es decir
todo aquelloque le ofrecela diosatrashaberlejuradoque no tramaránada
malo contraél (10.343-344).

todoeí largoañoqueOdiseopasaal ladode la diosapodríasereí resul-
tado de un olvido pasajero¿No estáel héroe en cierto modo hechizado
por ladiosahastael punto de que sus compañerostienenquerogarleque
regresenya? 1W

14 entorno mágico de Circe y su propia personaquizá han producido

unoselectossemejantesa los del loto. De formasimilar a lo queocurrirá
despuésen la isla de Calipso,esa existenciafeliz y sin preocupacionesen
la isla apartadadel restodel mundo,banqueteandoy disfrutandodel amor
de la diosa,suponeun olvido de todo lo demási9

El episodiode C-alipso presentagrandessemejanzascon el de Circe. Y
de nuevoencontramosciertos detallesqueparecenapuntarquese tra.tade

O. Crane, (ic4ypso: l3ackgroundsand Conventionsof dx Odjss~y,Frankfurt
43-

1«ParaM. Simondon,o. c., 138, laseducciónque ejerceCirce sobreel héroe
reemplazaalabebidamágicaquetomansuscompañeros.A diferenciadelos epi-
sodioscomentadosantesen los quelos compañerosson en cierto modo culpa-
bIes del riesgoquecorren,aquíson los quesalvanlasituación.

19 Y estetipo devidaplacenteraessimilarala existenciaenlos CamposElíseos
o las Islas de los Bienaventurados(cf G. Gane,o. c., 42 o W 5. Anderson,«Ca-
lypso aud Elysium», Cf 54 11958], 2-11).
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un olvido placenteroporpartede Odiseo.Apartadatambiéndel resto del
mundo,en su isla de Ogigia,Calipso ha salvadoal héroede morir ahoga-
do —como ella misma nos dice2«. Y le acoge -amorosa,le agasaja...No

parecehabernadapeligrosoen ello.
Pero en el canto 1, cuandoAtenea invoca a su padre Zeus para que

intervengaen favor dc Odiseo le dice lo siguiente:ajá Sé >xaKawoi~i
ical aiimuXioim Xóyotm OéXyE~, &co)q ‘1eá~; énXjaarai (56-57).

Evidentemente,la ninfa Caiipso, que deseaconcederla inmortalidad al
héroey hacerlesu esposo,estáintentandoque éstese olvide de todo 1<)
demás2i• Sin embargoOdiseo resistey cuando1 lermesacudea ()gigia,

ra no deseaa 1-a ninfa y se lamentapor su situación.Pero han pasado
sieteaños.Demasiadotiempo quizáparaun hombreque sólo ansíavol-

ver a casa.
El entornode la grutadondehabita Calipso tieneun caracteren cierto

modo«mágico»:esun jardín paradisiacoquecontribuyeaesasensaciónde
estarfueradel mundoreal22 Se le ofreceaquí aOdiseo,lo mismo quecon

Circe, una vida idílica, de banquetes,cantosy placer,similar a la de los
héroesen la Isla de los Bienaventurados23

Pero el héroeno deseatodo esto. Aparentementeconocesu situación
como se dice en 5.151 ss. No puedevolver a casasin la ayudade Calipso,
no oenenavesni provisiones,pero¿esconscientedel tiemporeal tr-anscu-
rrido? ¿noestáen cierto modo tambiénhechizadopor el extrañoinflujo
de la ninfa?

2OTóv
1itv éycbv éaáhina iwpi tpónog ~efrn3~ta(5. ¶30).

21 La tentaciónde Calipso es paraM. Simondon,o. c., pp. 139-140más peli-

grosaaúnquelade Circepuesaquíno se tratasólode resistirasusencantosstno
tambiénala promesade inmortalidad.

~ Sobreel paisajeque rodeala grutade (=ilipso,cf M. Aguirre, «El temade la
mujerfatalen laOdisea»,(FF64 (1994), 302-304, ‘flmbién O. Cr-ane,a c., pp. 15-18.

Sobrela localizacióntantode Circe como de Calipsocii susislaslejanasy las
relacionesde ambascon ei mundodel Más Allá hablannumerosostrabajos,por
ejemplo nuestro artículo «Amubigiledady otros caracteresen las divinidades
remotasde la épica arcaica»,CI’C 6 (1996), 146-147 y 155-156. Asimismo
11. Gúntert, Ka/ypso, Halle 1919; N. Marinatos, «Circe aud Liminality: ritual
backgroundandnarrativestructure»enO. Andersen& M., Dickie (cd.>, 1 Iomer~
World:fiction, tradition, trak~’, Bergen 1995,Pp. 133-139;M. Chtistopoulos,«Le
départdeIle deCalypso.Quelquesremarquessur le textedel’Odyssée»,Kernos9
(1996),271-279.

23 Cf O. Crane,o. c., p4
2.Tambiénen el mismosentido(0. Seg4,~ heroeí

¿mdgodsin ñ5e Odysity,Cornelí Unix’. Press1994,PP. 24 ss.
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El caso de Nausicaes menos claro. Ella no es una hechicerani una

poderosaninfa hija de Atiante. Es sólo una joven que ve en Odiseo al
esposoque desearíatener Pero eí país de los feacios,dondees agasajado
el héroecon todoslos honores,es tambiénun lugar idílico,con esemara-
villoso jardín en cierto modosemejanteal de Calipso.alejadodel restodel

mundo24 Allí bien podría()diseoolvidarsede todo, casarsecon Nausica
y llevaruna existenciadichosay placentera2S~

Todo este temadel olvido presentasemejanzascon un motivo popu-
lar2~ que aparecea menudoen los cuentosy leyendasque tratandel País
de las liadas y otros mundosfantásticos:el pasosobrenaturaldel tiempo.
En dichos relatos,a vecesla estanciaen estoslugaresprovocaun desajus-

te con el tiemporeal: lo queparecenunosminutossonen realidadun largo
año o muchosaños27

Y ¿quées lo que provocaesteextraño desajusate?Frecuentementees
la música y la danza lo que atraea un determinadopersonajea ese
mundo de liadas o seressobrenaturalesen eí que lo que pareceun ins-

tante es toda una vida. Y música encontramos en los episodios de
Ca]ipso y Orce,dos diosasque,mientrastejen, cantancon sumaravillo-

24 ParaII Ahí- II. M. Ruisman,o. c., p. 97, Feaciaseencuentraapartadadel resto
del mundo y poseeunaextrañadoble naturalezasimbolizadaporla ramadeolivo
medio silvestremedio cultivado. ParaR. Rutherford,Homer, ()xford 1996,p- 65,
los feacios son humanos,pero no completamentede nuestromundo: aislados,
disfrutande unaexistenciasemejantea los dioses.Cf asimismo(0. Segal,o. c., 12-
36, ]“i. Cook, «ltrrymen of Elysium and the Ilomeric Phaeacians»,Jourwal o/
IndoeurvpeanStudies, 20 (1992), 241, 248, 266, o CL 1’. Rose, «Re unfriendly
l’h-aeacians»,FÁPhxi 100 (1969),387-406.

25 Asi en 7.220-221sealudeprecisamenteal deseodecomery bebery olvidarse
de todo: tic at ~w lrávrwv X~eáv~tdan’ tiraeov.. Es decir,de nuevoun peli-
gro latenteparaOdiseode retrasarsu regreso.

Sobre los temasfolklóricos en la Odiieaalgunostrabajosdestacadossonpor
ejemplo: 1) l>age, I4,&~kt. 1). Page,¡he 1< lomencOa’yssey; R. Carpenter,¡tlúak,
¡ ñ/ion and Sag4n¡he ¡ Iomeric eplís, Berkeley 1958, 11. Petersmann,«1-lomerund das
MÁrchen», IVV1S (1981),60-68,U. Hólscher,«The‘l’ransformation froin Eolktaie it
epio>,en 13. Fénik @d.), tlomerv Frad¿tonand Intention, Leiden [3rill 1978,pp. 51-67.

~ El períodode tiempo que transcurreen la isla de Circe o en la de (ialipso
coincide <:on eí lapsode tiempo real en estetipo de leyendasy cuentosen los que
los números1 y? serepitencon insistencia(cf E. 5. 1 Iartland, ¡he Sáenceo/ ¡~iry
Iúks, Londres1925,2,Pp. 172-173).Estetranscursosobrenaturaldel tiempoy la
insistenciaen un períododc sieteañoso un número rnultiplo de sietees tarni)ién
un elementoFrecuenteen la Mítologia celta </ A. Rees-B. Rees, (.ieltic he.ritage,
Londres1961,Pp. 316 ss. y E Ahí—II. M. Roisman,o c., p. 28 y nota 9, p. 294.
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sa y hechiceravoz. Tambiénde maneraespecialmentesignificativa en el
episodiode las Sirenas.

En el encuentrocon las Sirenasel peligro quedestacaa primeravistaes
el de la muerte:quien escuchaa las Sirenasmuerey así se lo advierteCirce
a Odiseo28.Pero en el poemano se nos especificacuál es la forma de
monr. Aparentemente,esta muerteno pareceunamuerte violenta, sino
másbien por consunción.Los mortalesquelas escuchanseolvidarían de

todo,de suscasas,de susfamilias,hastade alimentarse.Y sin notarel paso
del tiempo29.Tenemospor tanto aquí reunidoslos dos temasquenosocu-
pan: el olvido primeroy la muertedespués3Ú~

En muchos cuentospopularesno es necesariopenetraren esepaís de
[ladas paraquese produzcael olvido o eseextrañotranscurrirdel tiempo.

Bastael canto de un pájaropararode-aral mortal de un estadosobrenatu-
ml y transportarlolejos del mundo real3i Es decir,denuevoel temade la
músicay la voz hechicera.

Pero existe otro elementoqueproducelos mismosefectos:tomaralgu-
na bebidao alimento en el lugar sobrenatural32• Ni más ni menoslo que

ocurre en el país de los Lotófagos~.

281240ss.
~ Cf M. Aguirre «El temade-»,p. 311 y notas36, 38. En Platón(Fedro, 259b-

e) Sócratescuentaquelos Cicadasfueronhombresquevivían cuandonacieronlas
Musasy queoyendosucantopor primeravezseolvidarondecomery beberhasta
que murieron (cf Crane,o. e., pA2) TambiénenestesentidoPage,Eolktales...,pp.
83-91 o G. K. Gresseth,«TheHomericSirens», IÁPhA 101 (1970), 203-218.

3«1’araLKahn,«La mortá visagcde femme»en G. Gnoli-J. P. Vernant(edQ,
Li mort. les mortsdansles societisandennes,CambridgeUnix’. Press1982,Pp. 137-139)
la primeraamenazade las Sirenasesqueel héroeolvide que va haciala muerte.
Sonlos compañeroslos que supliránsuolvidoSinembargo,el olvido quepro-
ducencontrastacon su conocimientodel pasado,presentey futuro.

31 Como en la leyendagallegarecogidaen L. Carré Alvarellos, Las leyendasfra-
didonales,galle,gos, Madrid 1983,p. 3, o en la leyendavascarecogidaen (0. Clavería
Aza, Leyendasde vasconia,Pamplona1982,p. 4.

32 La consumiciónde comidao bebidaen el paísde las liadas puedeir segui-
da de un suenoencantadoduranteel cual el tiempopasaa unavelocidadsobre-
natural (cf K. Briggs, Diccionario de las Hadas, traducciónespañolade E- Serra,
Madriá1992,Pp. 314-315.)

~ ParaPage,Eolkía¿es...,p. 15,enelepisodiodelos Lotófagossenosmuestracla-
ramentecómoel viajero quevisitael Otro Mundopodráregresaral suyosi rehúsa
la comidao bebidaque sele ofrezcaallí. Si no tendráque iquedarseparasiempre
—como le ocurrea Perséfona—.Y estemotivo no sólo aparececonectadocon el
Mis Allá sino tambiéncon losmundossobrenaturalesde hadas,gnomos,etc.
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O simplementetomar la comidao bebidaofrecidapor alguiensobrena-

tural< como Calipso o Circe pues,aunqueOdiseo no llega a tomar la

pócima de Circe —que producetanto metamorfosiscomo olvido en sus
compañeros , sí toma sucomiday su bebidacuandoesagasajadopor la
m-agaen supalacio~

Porotro lado,esteolvido, estetranscursoanormaldel tiempo, implicaría
en cierto modo queaquel que lo sufre se encuentra—temporalmenteo
parasiempre—en los dominios de la muerte.Y es frecuenteque eí mor-

tal que regresa,al entraren contactocon algún objeto del mundo real —

su mundo—-caiga muerto,convertido inclusoen polvo ya36~

En Grecia el tema del olvido aparecefrecuentementevinculado al
Hadesy al Más Allá ~ Y los lugaresdondehabitan Circe o Calipso han

sido identificados a menudo como ya hemos dicho con el Más Allá38.
Tambiénde la Sirenashay autoresqueopinan queson figuras ligadasa la
muerte,similaresa las Harpías,cuyasrepresentacionesa menudoen sarco-

lagos las presentanllevandolas almasde los difuntos.

~“ Cf ¡ Iartland,o. e., p. 185.
~5l’amnbiénen el episodiode Nausicaencontramosel canto—el de Demódo-

co— y la comiday la bebida—la quele ofrecenhospitalarioslos feacios—-,
36 Como en ciertos relatosgalesesrecogidospor K. l3riggs, o. c., p. 315. En

otras ocastones,por ejemplo en las aventurasdel héroe irlandés Oisin, éste, al
regresara su tierra,envejecerepentinamente(sobreéstosy otros muchoscasos
similares,cf E. 5. Hartland,o. e., p. 199 ssQ.

V Como en Platón, República621a,o en la Catóbasisde leseo y Pirítoo en
PseudoApolodoro,Epil. 1-23 (cf O. Crane,PP.32-33 y 4t-47).

~ Cf nota 21. La intervenciónde Hermesen el encuentrode Odiseo con
Calipso y Circe pareceteneruna significación especial,pues el dios, el psico-
pompoqueguíapor ejemploa 1 leraclesen su Catábasis,es el que le ayudaa salir
bien paradodel encuentroconeseOtro MundoquesimbolizaríanOgigiay Lea.
ParaCrane(o. c., 34-40)Hermesva a Ogigia como mensajeroy comopsicopom-
po porque el regreso de Odiseo sigue el modelo tradicionaldel regreso de
Perséflinadel blades.

~ Sobrelas Sirenascomo démonesde la muertey encargadasde transportar
las almasal 1 ladescf E. Buschor,The MusenvonJenseits,Munich 19444- Pollard,
«Muses and Sirens»,CR 2 (1952), 60-63, P. Pucci, <¿1’he songof the Sirens»,
Arethusa 12 (1979), 121-132,o L. lireglia Pulci Doria, «Le Sirene, le confine,
lialdilñ» en MélangesLMque,Paris1990,pp. 64—78. El hechodeque se encuentren
sobre una praderaflorida —elementoconstanteen el mundogriego del Más
Allá— refuerzala ideade suconexióncon el Otro Mundo (cf O. Soury,«La vie
de l’au délá. Prairieset gouffres»,Rey. Et. ,-ln. 46 (1944), 169-178,o AMotte,
Praidesetjardins dansla (Ár~ceantique,París 1971.
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Por lo tanto esteolvido fatal sería,en último término, equivalentea la

muerte.
Existe otro detalle interesante:cuando-al fin Odiseo llega a Itaca, estú

dormido y al despertarno reconocesu Uerra”t>.
En los relatospopularesy dela tnitologiaceltaaquealudíamosantes,esfre-

cuenteesteregresosin sentir, esteregresodormidoal mundoreal dondeen

un primermomentoel héroeno esreconocido.En ocasiones,comoya hemos
dicho, al probar algún alimento en su mundo,osimplementeal pisar tierra
mortal,el héroemuere“¼Quizálo queya le habíasucedidoantesen realidad.

Por lo tanto,estasfiguras sobrenaturales,la mayoríade las vecesfiguras

femeninas,hechizanal hombre, le trasladana su mundo, siendo en oca-
sionesel hombreobligado a permanecercon ellasporqueno tienemedios

pararegresarsin suayuday él no es conscientedel tiemporeal quetrans-

turre. Un día,un año...Paratodoses como si estuvieramuerto.
PeroOdiseo llegarápor fin a Itacacomo íe anticiparon‘I’iresias y Circe.

Trastodaslas penalidadessufridas,un día despertaráen la navede los fea-

cios y veráal fin su patria; regresaráde nuevo a lo cotidiano42,
Sin embargo,en ningún momento de su viaje estáOdiseo tan cerca-

no a la muerte como en el canto 11, en la visita al Hades43donde él,

“<SEn 13.79-80 y 116-121. ParaA. Thornton, People ami Themesiii Homez-?

Odyssey,Londres 1970,Pp. 23-37) estehechoindicaríaqueel viaje de Odiseo es
en realidad un viaje chamánicoal Más Allá; a su llegadadespiertade un trance
chamánico.Es interesantenotarque el sueñoapareceen el viaje de C)diseo en
varios momentosimportantes:cuandollega a Feacia (5.491-493) @obre este
momento,cf E Ahl-H. M. Roisman,o. c., p. 46), en el episodio del odrede los
vientos (10-31) y en la isla de Flelio dondesu sueñoprovocaquesuscompañe-
ros sedecidana comerlas vacas(12.338).ParaE Ahl-H. M. Roisman(o. c., 151),
es como si no quisieratenerresponsabilidadde la acciónde suscompaneros.

41 En la leyendairlandesade Bran,uno de los héroes,compañerosuyo, al pisar
la tierra de Irlanda trashaberpasadoun alio —queen realidadhabíansido cien-
tos de años—enla Isla de las Mujeres, se convirtió en un puñadode polvo (cf
K. Briggs, o. c., p. 46; (0. Segal,o. c., p. 37, A. Rees-B.Rees,o. c., PP. 316 ss.).
Asimismoel relatoinglésdel Rey Heríaenelque los caballerosquele acompañan
sufrenunasuerteparecida(cf K. Briggs,o. c., PP. 286-288).

“2 Para (0. Segal,a c., p. 47,el pasode la fantasíadesusviajes y susestanciasen
esosmundosfabulososa la realidadde Itacaes misterioso;existeunatransición
ambiguaen la que ha habidouna«muerte»de Odiseo y un «renacimiento»a su
vida humana,a suvida mortal.Y esatransiciónse efectúaenun sueño,esesueño
semejantea la muerte(13.79-80).

“~ Entre los muchostrabajosque tratansobrelos problemasque planteael
canto 11 de la Odisea tanto en cuantoa su contenidocomo a su autenticidad
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vivo, va aencontrarsecon los muertos,algo quea pocos mortalesíes es
posible44.Esta visita seríaeí punto culminantede susaventurasy es la
unícade ellas que le es impuesta4~. Allí, eí héroe se dará cuentade que

la muerte no es más que una sombríay triste existenciay ello afianza

aun más su determinación por sobrevivir~6. Pero también va a tener

conocimientode su propiamuerte,anticipadapor ‘liresias~
El 1 lades,como ya apuntábamosantes,estátambién relacionadocon el

olvido ~ De nuevo,por tanto,nosencontramosen esteepisodio,como en

el de las Sirenas,con ambos temasreunidos:muerte y olvido.
En resumen,hemosvistocómo los peligros con los queseva aenfren-

br Odiseoen su largo viaje haciala patriaconfluyen en unaúnica idea: la

muerte.Pueseseolvido fatal del quehemoshablado,esetranscursosobre-
natural del tiempoen aquelloslugaresfabulosos,no es sino otra forma de

muerte.Y la muerteno es gloriosaaquí sino terrible aunquea vecespueda

ofrecer un lado encantador,pero no por ello menospeligroso.El mundo
sombrío del llades contrastacon el luminos(> y aparentementefeliz de

()gigia y Vea,pero no sonmás que dosaspectosde unamismacosa49.

podemoscitar por ejemplo: E. Rohde, «Nekuia», RhM 50 (1896), 600-635,
K. l3úchner,«ProblemederhomerischenNekuia»,Phi1olo~us72 (1937), 104-122,
1). Page, The Homenc Odj¡ssey, 21-51, VI. Eisenberger,Studíen ~ur OcJyísee,
Wiesbaden1973,(4 Grane,o. c., PP. 88-125.

“ Lo mismoque estandoaún vivo y siendo capazde volver a sumundomor-
tal disfrutaráde unaestanciaen Ogigia y Lea dos islas que poseensemejanzas,
como va hemosvisto,con unaVqoo; paicápmv.

~ Sobresu especialsignificación,cf (0. Sourvinou-Inwood,o. c., p. 71.
4Ú 67 5. Y Trac~; Tbesic

9of ihe Odyssey,Princeton1990, pSS.Las palabrasde
Aquiles insistenprecisamenteen lo negativode la muerte, y con ellas destruye
todo aquello sobre lo que estáconstruidala 1/jada, es decir la exaltación(le la
muertedel héroe (4 J. 1’. Vernant,o. c., pp. 58-99).

.011 134-136.

~Aunqueen 1 lomerono tenemosningunareferenciaa laexistenciaallí de un

AYiOflg ItE8lOV que se atestiguapor primera vezen Aristófanes, Panas 186 (4
Grane,o. c., 46 nota 19, lvi. Simondon,o. 0., pp. 146-147,E. Rohde,PszVue, trad.
españolade 5. FernándezRamírez,Barcelona1973,p. 299,n. 19), sin embargoel
1 ladesapareceaquí como un mundopobladotasi sólo de sombras,de fantasmas
inexistentesque, aunqueaun recuerdansu vida terrena,estándestinadosa ser
olvidados,a no existir mas.Segúnel propio testimoniode la Odisea(10493-49.~
parecequesólo liresiases capazde pensaraún (cf Rohde,a o., PP. 55 ss).

1 il Más Allá puedeaparecerdescritoen la literaturagriegacomo un mundo
oscuroy subterráneoo comoun espacioabiertoy fértil, lleno de verdor (4 por
ejemplo Motte, o. e., p. 18).
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El héroe,que rechazóla inmortalidadque le ofrecíaCalipso(puespara
aceptarlateníaque renunciara todo aquello por lo que estabaluchando),
tras perdera todos suscompañeros,llegará sanoy salvo a su destinoy su
muerteno acaeceráhastaque le hayallegado la vejez~t>•Ha sido capazde

salir de esemundomágico y sobrenaturaly volver a la vida real, a la vida
mortal51• El peligro ha pasadoy al fin ha conseguidoel dulce regreso.
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ot yáp ol ‘rWS’ aiaa ~iXwv ánovóa4nvóXÉa8ai.
ÓXX’ é’ri 01 ~ioip’ tal ~iXoix 18Ér.tv ical hcéaOat
oucov tú; t’~,o~¡ópov icul tf¡v tú; itatpiSaydiciv (5. 113-115).

51 Para (0. Sega],o. e., pp. 65-84 todo el regresode Odiseoaparececomo un
«renacimiento»,unavueltaa la vida-


